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Второй комитет 
Краткий отчет о 28-м заседании, 
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, во вторник, 13 ноября 2012 года, в 10 ч. 00 м. 

Председатель:  г-н Талбот............................................................................................................(Гайана) 
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Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 

Выступление Председателя Генеральной 
Ассамблеи 

1. Г-н Еремич (Сербия), Председатель Гене-
ральной Ассамблеи, говорит, что Второй и Третий 
комитеты должны продолжать укреплять сотрудни-
чество и координацию действий, поскольку их 
мандаты включают ряд чрезвычайно важных и 
взаимосвязанных вопросов. Нерациональное веде-
ние сельского хозяйства, низкая производитель-
ность, сокращение инвестиций, деградация земель, 
нехватка воды и изменение климата создают в сво-
ей совокупности хронический дефицит предложе-
ния, который сказывается на объеме производства в 
ряде уязвимых государств-членов. Комитет должен 
сконцентрировать свои усилия на осуществлении 
принципов, изложенных в Декларации Всемирного 
саммита по продовольственной безопасности, со-
стоявшегося в Риме 18-19 ноября 2009 года, и, в 
частности, на реализации всеобъемлющего двуеди-
ного подхода к обеспечению продовольственной 
безопасности, который предусматривает принятие 
немедленных мер и осуществление среднесрочных 
и долгосрочных программ в области развития. 

2. Касаясь четырехгодичного всеобъемлющего 
обзора политики, он говорит, что оперативная дея-
тельность Организации Объединенных Наций 
должна сохранять свой универсальный и добро-
вольный характер, в большей степени реагируя при 
этом на потребности развивающихся стран. В ре-
комендациях Генерального секретаря в отношении 
четырехгодичного всеобъемлющего обзора поли-
тики в области оперативной деятельности в целях 
развития в рамках системы Организации Объеди-
ненных Наций (А/67/320-Е/2012/89) содержится 
тщательный анализ рассматриваемых вопросов. 
Второй комитет должен разработать стратегии для 
обеспечения того, чтобы странам-получателям 
предоставлялись более слаженные и эффективные 
с точки зрения затрат услуги поддержки. Доклады 
Генерального секретаря о международной торговле 
и развитии (А/67/184) и о формах осуществления 
последующей деятельности в области финансиро-
вания развития (А/67/353) представляют собой 
важный шаг к созданию в большей степени ориен-
тированного на развитие подхода к глобальному 
экономическому управлению. 

3. Группа 20 играет все более важную роль в 
глобальных экономических делах, несмотря на со-
храняющиеся вопросы относительно ее транспа-
рентности, всеохватности и легитимности. Гене-
ральная Ассамблея, работа которой основана на 
принципе суверенного равенства всех государств-
членов, может сыграть важную роль в восполнении 
этого недостатка, но она должна, тем не менее, 
взаимодействовать с этой Группой. В этой связи он 
намерен начать процесс, ведущий к созданию кон-
сультативных рамок, охватывающих Ассамблею, 
Группу 20 и, возможно, Международный валютный 
фонд и Всемирный банк. В соответствии с резолю-
цией 66/256 будет полезно провести неофициаль-
ные тематические прения Генеральной Ассамблеи 
на высоком уровне по вопросу о глобальном эко-
номическом управлении, с тем чтобы обсудить 
формы дальнейшего сотрудничества и рассмотреть 
некоторые из тех вопросов, которые будут обсуж-
дены Группой на ее предстоящем саммите. 

4. Проект резолюции о последующей деятельно-
сти по итогам Конференции по вопросу о мировом 
финансово-экономическом кризисе и его последст-
виях для развития (A/C.2/67/L.25), который в на-
стоящее время находится на рассмотрении Комите-
та, предусматривает проведение в мае 2013 года 
последующей конференции по вопросу о мировом 
финансово-экономическом кризисе. Он думает, что, 
если того пожелают государства-члены, его пред-
ложение о создании консультативных рамок может 
быть обсуждено на этом форуме. Его инициатива 
направлена на то, чтобы предоставить членам 
Группы 20, равно как и другим государствам, воз-
можность выразить свои мнения, и Генеральная 
Ассамблея является наиболее подходящим фору-
мом для такого рода прений. 

5. 7 ноября 2012 года Генеральная Ассамблея 
была проинформирована об итогах двух совещаний 
Группы видных деятелей высокого уровня по раз-
работке повестки дня в области развития на период 
после 2015 года, которая была создана на Конфе-
ренции Организации Объединенных Наций по ус-
тойчивому развитию. Государства-члены проявили 
дух инклюзивности и транспарентности, и обсуж-
дение носило интерактивный характер. Насколько 
он понимает, такого рода брифинги будут, скорее 
всего, проводиться после каждого последующего 
совещания Группы высокого уровня. Одним из 
ключевых вопросов, поднятых в ходе обсуждения, 
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был вопрос о том, как поставленные Группой вы-
сокого уровня задачи соотносятся с мандатом, по-
рученным Генеральной Ассамблее Конференцией 
Организации Объединенных Наций по устойчиво-
му развитию, особенно в том, что касается целей в 
области устойчивого развития. Чрезвычайно важно 
укрепить координацию действий Генеральной Ас-
самблеи, Экономического и Социального Совета, 
Секретариата и других институциональных заин-
тересованных сторон. Работа учреждений системы 
Организации Объединенных Наций должна носить 
взаимодополняющий характер и избегать дублиро-
вания. Ключевые задачи, стоящие перед Генераль-
ной Ассамблеей, включают создание форума высо-
кого уровня и реализацию межправительственного 
процесса для обсуждения целей в области устойчи-
вого развития. Исходя их этого, он намерен назна-
чить координаторов. 

6. На Ассамблею также возложена задача созыва 
рабочей группы для составления перечня целей в 
области устойчивого развития. К сожалению, госу-
дарства-члены не смогли договориться о распреде-
лении мест по регионам к определенному на Кон-
ференции сроку. Он настоятельно призывает госу-
дарства-члены как можно скорее достичь консен-
суса; неспособность сделать это подорвет итоги 
Конференции. Нахождение выхода из создавшегося 
тупика имеет чрезвычайно важное значение для 
выработки единой повестки дня в области развития 
на период после 2015 года. 

Пункт 17 повестки дня: Использование 
информационно-коммуникационных технологий в 
целях развития (продолжение) (A/C.2/67/L.35) 

Проект резолюции A/C.2/67/L.35: Расширение 
доступа к Интернету путем создания 
трансъевразийской высокоскоростной 
информационной магистрали 

7. Г-н Маммадалиев (Азербайджан), представ-
ляя проект резолюции, говорит, что Австралия 
присоединилась к числу авторов. Проект создания 
трансъевразийской высокоскоростной информаци-
онной магистрали нацелен на совершенствование 
связи Центральной Евразии с международной сис-
темой информационно-коммуникационных техно-
логий посредством создания нового крупного тран-
зитного пути между двумя основными пунктами 
обмена трафиком в сети Интернет – Франкфуртом 
и Гонконгом. Эта высокоскоростная информацион-
ная магистраль позволит укрепить доступ к Интер-

нету в развивающемся мире, будет содействовать 
разработке прикладных программ для стран с фор-
мирующейся рыночной экономикой и обеспечит 
выход мультимедийных услуг и услуг по облачной 
обработке данных на более широкие рынки. Этот 
проект уже получил поддержку соответствующих 
международных организаций, но требует более 
широкой политической поддержки для того, чтобы 
продвинуть дело реализации глобальной повестки 
дня в области доступа к Интернету. 

8. Председатель говорит, что Грузия и Узбеки-
стан присоединились к числу авторов. 

Пункт 20 повестки дня: Устойчивое развитие 
(продолжение) (A/C.2/67/L.34) 

Проект резолюции A/C.2/67/L.34: Роль 
предпринимательства в процессе развития 

9. Г-н Давидович (Израиль), представляя про-
ект резолюции, говорит, что Антигуа и Барбуда, 
Армения, Монако, Папуа – Новая Гвинея и Украина 
присоединились к числу авторов. Предпринима-
тельство играет важную роль в содействии устой-
чивому развитию, прививая навыки и предоставляя 
возможности, которые, в свою очередь, ведут к ин-
новациям, занятости и, в конечном счете, к созда-
нию более благоприятных экономических, соци-
альных и экологических условий. Поддержав этот 
проект резолюции, государства-члены могут обес-
печить, что предпринимательство станет движущей 
силой в осуществлении повестки дня в области 
развития на период после 2015 года. 

Пункт 61 повестки дня: Постоянный суверенитет 
палестинского народа на оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, и арабского населения на 
оккупированных сирийских Голанах над своими 
природными ресурсами (продолжение) 
(A/C.2/64/L.33) 

Проект резолюции Проект резолюции A/C.2/64/L.33: 
Постоянный суверенитет палестинского народа на 
оккупированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, и арабского населения на 
оккупированных сирийских Голанах над своими 
природными ресурсами 

10.   Г-н Халил (Египет), представляя проект резо-
люции, говорит, что Боливия (Многонациональное 
Государство), Бруней-Даруссалам, Вьетнам, Гвинея-
Бисау, Мали, Сомали и Шри-Ланка присоединились 
к числу авторов. В проекте резолюции отражены 
выводы, сделанные в соответствующем докладе Ге-
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нерального секретаря (А/67/91-Е/2012/13), о том, что 
израильская оккупация оккупированной палестин-
ской территории, включая Восточный Иерусалим, 
продолжает углублять экономические и социальные 
тяготы палестинского народа и связана с незаконной 
эксплуатацией его природных ресурсов. 

11. Председатель говорит, что Бурунди и Корей-
ская Народно-Демократическая Республика присое-
динились к числу авторов. 

Заседание закрывается в 16 ч. 05 м. 


